
89-ik  szám .
Megjelenik:

Hetenkint kétszer, szerdán éB szombaton 
reggel.

Szerkesztői iroda:
Széchenyi-tér, Pfann-ház, első emelet.

Kiadóhivatal:
Burger Zsigmond könyvkereskedése.

Szombaton, november 9-én 1861. H arm adik évfo lyam !

Előfizetési föltételek.
Vidékre postán és Szegeden liázhozhordássnl: Egész évre 8 frt, — félévre 

4 frt, — évnegyedre 2 frt osztr. ért.
Helyben elvitetve a kiadó-hivatalból: Egész évre 6 írt, — félévre 3 írt, — év

negyedre 1 frt 60 kr. osztr. ért.
Egyes szám ára 8 njkr.

Hirdetések:
Az ötiiasábos petitsor egyszeri hirdetésnél 7 ujkr 

kétszerinél 6 ujkr., többszörinél 5 ujkr. 
Bélyegdij minden egyes beigtatásért 30 njkr.
A nyi l t térben a háromhasábos petitsor igta- 

tási díja 20 njkr.

Az előfizetési pénzek és hirdetmények Burger 
Zsigmond könyvkereskedéséhez cimezendők.

Nemely idöelötti aggodalmak az uj tanterv 
iránt.

Ki a volt tanrendszer alatt elfogulatlan sze
nekkel vizsgálá a tanuló ifjúság testi és lelki fej
lődését, lehetetlen volt némi aggodalommal észre 
nem vennie azon közönbösséget, mely az ifjúság 
keblében a valódi tudományosság iránt mutatkozott.

Sokan voltak, jól tudom, kik e jelenséget a 
föleröszakolt tannyelvre szerették volna tolni, meg 
más számtalan ismert dolgokra : de a józan s ta
pasztalt tanférfiak sokkal fontosabb okot leltek e 
közönbösség megmagyarázására.

Természetében fekszik az lénylinknek, hogy 
túlterheltség esetében csiiggetegség, kedvetlenség, 
később valódi undor keletkezik keblünkben a le 
nem győzhető feladatok iránt, s nem csalódunk, 
ha ez átalános tényt a tanuló ifjúság közönbössé- 
gére is alkalmazni bátrak vagyunk.

Akiket körülményeik az élet nyomoraival küz
deni nem tanítottak, azok a legelsők valának, kik 
a tudományos munka elöl félre állván, először köny- 
nyebb tanpályára tértek, később pedig tökéletesen 
visszahúzódtak a tudományos térről.

Az anyagi szükségekkel küzdők, hogy célhoz 
jussanak, elkövettek mindent, miszerint tankötele- 
zettségöknek — a jövő tekintetéből — csak némi
leg is eleget tehessenek. Hogy ily foglalkozás mel
lett testi fejlödésök akadályozva, az életerők túl 
igénybevéve sokszor a remélt cél elérése előtt el- 
uyomorodtak, fölösleges volna bizonyítgatnom.

Mig ez a felnőtteknél eként állt, mit mond
junk a kisebbekre, kiknek foglalkozása csaknem 
annyi órára terjedt, mint az idősbeké?

Ha csak átalán vizsgáljuk is, mennyi idő 
szükségeltetik naponkint arra, hogy a test fejlődé
sére szükséges erő pótoltassák, s mennyi arra, hogy 
a tagok kifejlése célszerűen elösegittessék; alig fo
gunk túlzók lenni, midőn azt mondjuk, hogy mind 
ez a múlt rendszer mellett sikerrel alig vala k i
vihető.

Ezen átalános nézeteket előre bocsájtva, némi 
aggódóknak szándékozunk nézeteinket elmondani, 
kik a módosított tanrendszert t ű i k  én y e 1 m e snek 
nevezik; szerintük a kisebb osztályok két-két órai 
foglalkozása egyhuzamban kevés, mert az ifjú igen 
hosszan magára hagyatván, mintegy alkalmat nyer 
hivatásán kívüli időtöltésre. Ezen ellenvetésekre 
nem nehéz volna a válasz, ha pusztán ily értelem
ben volnának gondolva; mert nem nagy bölcseség 
kívántatik annak felfogására, hogy a fiú, főleg első 
éveiben alig képes két óránál tovább megfeszitett 
figyelemmel lenni, mi pedig minden tanításnak fő 
követelménye. De legtöbbnvire azért keveselik so
kan e két-két órai tanidöt, mert hon a szülői, vagy 
egyéb felelősség többet van igénybevéve, mely kel
lemetlenség mellett, ha ugyan a szülőknek ezt ily 
néven nevezniük szabad, meg se gondolják, hogy 
a tanodában nyert két órai útmutatás után elég 
önálló foglalkozási tárgy nyujtatik a növendéknek 
arra, hogy a délutáni tanóráig ne unatkozzék.

Vagy talán vannak szülök, kik gyermekeiket 
örökösen a tanító mellett szeretnék látni azon hi- 
szemben, hogy elömenetelök igy sikeresb leend? 
Meglehet, hogy némely esetben a látszó eredmény 
igazolná e nézetet; de legtöbb esetben az önmun- 
kásságrai hajlam, az oly szükséges ö n k é p z é s

egészen elfojtatnék. E ferde nevelésnek pedig leg
közelebbi eredménye az lenne, hogy örökös gyám
sághoz szokva, önerejét nem ismerve, önállóságra 
vagy igen későn jutna az ifjú, vagy szellemileg 
örökösen kiskorú maradna. Ennek bebizonyítására 
magas példákat hozhatnánk fel a magánnevelés kö
réből: de úgy hiszszük, ez anélkül is tudva van.

Mint minden ily ellenvetéseknél, úgy a fön- 
emlitettnél is azon kissé j e l l e m z ő  i n d o k o t  is 
hallottuk megemlíteni, hogy ily csekély oktatás 
mellett aztán nem csuda, ha a szülök kényszerül
nek i s m é t l ő  ó r á k r a  járatni so k  k ö l t s é g g e l  
(?) fiaikat. Ennek hallatára sokat, igen sokat gon
doltunk , de ellenvetésül csak annyit mondunk, hogy 
a régi időben is több jeles egyén vált az ismétlő 
órákban nem részesültekböl, mint a minden segéd
eszközökkel bőven ellátott ifjakból.

Nem tagadjuk, sok helyt kedvesen vennék, 
ha a fiú még ebédjét is a tanodában végezné, mert 
hisz ez a lehető legkényelmesebb dolog lenne, mely 
esetben aztán a tanár játszótársa, felügyelője, szó
val g y á m a t y j a  lenne növendékeinek : hanem ezt 
követelni amint túlságos, úgy sajátszerü is volna, 
mert k i v i h e t  l en.

Nem hiszszük, hogy létezzék atya, ki csak 
azért, hogy szülői gondjain némileg könnyítsen, 
gyermeke testi és lelki tulajdonai eltörpitésébe köny- 
nyelmüen beleegyezzék; már pedig a túlmegfeszi- 
tés csakis hasonló eredményhez vezet, mire a kö
zelmúlt elég szomorú példát mutat.

Egyébkint idöelötti is a fönemlitett aggoda
lom, vagyis helyesebben kifogás a gymnasiumi 
tanterv módosítása ellen; az eredmény legjobban 
meg fogja e nézetet cáfolni. Mi őszinte meggyő
ződésünk szerint e tantervmódosítást a legremény- 
teljesebb várakozással üdvözöljük, s óhajtjuk, bár 
az elemi osztályok is minélelöbb élvezzék a tapasz
talásteljes tanférfiaktól ajálott változtatást, s bizton 
hiszszük, hogy az erőteljes testben létező ép lélek 
tehetend annyit felényi fáradsággal, mint amennyit 
az előbbi rendszer mellett a legnagyobb erömegfe- 
szitéssel sem lehete felmutatni.

G yak orla ti ép ítk ezési k ö ltség v e té s .

Városunkban a házépítés még a közelmúltban 
is nagyrészt inkább csak gyakorlati, mint elméleti 
képzettségű egyének által kezeltetett, főleg az egy
szerűbb építkezéseknél.

Mindenki jól ismeri a f a r a g ó  elnevezést; e 
néven legtöbhnyire oly iparost értettünk, ki az épü
let minden munkáját egyedül maga végzé.

Ily vállalkozóktól költségvetést kívánni az 
építkezőnek legtöbbnyire túlságos követelés volt, 
mert az eredmény és költségvetés közt oly különb
ség lön sokszor, hogy még az épület is félbe ma
radt gyakran a rósz számítás miatt.

Mig az uj nemzedék reáltanodáinkban e té
ren is kellő képzettséggel birand, addig sok ház 
épülend Szegeden, s azért a külföldnek e téren 
gyakorlati és könnyű k ö l t s é g v e t é s i  mó d j á t  
addig sem lesz fölösleges tudnunk már csak azért 
is , mert minden nagyobb előismeretek nélkül köny- 
nven ielfogható, s egyúttal kényelmes is , ha az 
épittetni szándékozó maga számol előbb erszényé
vel, mielőtt az építészt fölkérné terv és költségve
tés készítésére. De azon esetben is igen jó önma
gunknak kiszámitgatnunk a költséget, mert ellen- 
őrködésül szolgáland arra, ha vájjon az építész 
nem kettős krétával irta-e meg leendő kiadása
inkat?!

E gyakorlati költségvetéshez csak a tér nagy

ságát kell tudnunk Q  lábakban, melyre épittetni 
szándékozunk. E 0  területe az épületieteknek, mint 
tudjuk, könnyen kiszámítható, s ebből a kivántató 
épitési költség is , ha az építkező már elhatározta, 
mily épületet akar épittetni.

Az egy 0  lábra eső költség magában fog
lalja mindazt, mit kömives, ács, asztalos, lakatos 
s egyéb munka alatt a festésig értünk. E költség- 
vetésnél azonban figyelembe veendő, ha vájjon 
nagy, vagy kisebb városban, vagy pusztán épitte- 
tüuk-e? mert ezen körülmények emelik vagy mér
séklik a költséget.

Szegedre nézve bizton vehetjük, hogy e g y  
e m e l e t e s  é p ü l e t  jó anyagból cseréptetőre nem 
kerül többe, mintha a beépítendő tér minden Q  
lábára 5 o. é. frtot számítunk; p. a Széchenyi-té- 
ren van valakinek egy 237 □  ölnyi telke, e telek 
□  lábakban tesz 8ó32, mely szám az emeletes 
báz Q  lábterére eső 5 írttal szorozva tesz 42,660 
frtot, s ez összeg építészi költségvetéssel is ösz- 
szevág.

Egy földszintes téglaépület szinte cserépre ki
állítható azon költségből, mely az épület térnagy
sága egy | j  lábának 2 frt 30 krrali szorozatából 
származik.

Egy földszintes vályogépület téglaalappal s 
cseréptetőre térnagyságának egy Q  lába kerül 1 
frt 90 krba, ugyanez nádfödélre 1 frt 80 krba.

Egyéb részletekkel ez alkalommal nem fá
rasztjuk t. olvasóinkat, csak arra vagyunk bátrak 
figyelmeztetni, hogy az említett adatokkal tegyenek 
kísérletet, hegy valóságukról annál biztosabbak, le
gyenek. Örömmel említjük fel ez alkalommal, hogy 
K o v á c s  I s t v á n  derék polgártársunk által kitű
zött építészeti pályadijra a határnap lejárván, a 
beküldött pályaművek közöl egy az akadémiai je 
les bírálóknak figyelmét nagyban magára voná, s 
igy remélhetjük, hogy legközelebb egy jeles épí
tészeti kézikönyv gazdagitandja nemcsak irodal
munkat, de minden Ugybarát könyvtárát is.

Szölömag értékesítése.
(A „Gazdasági Lapok“ után.)

A szölömagból igen finom s mindenre hasz
nálható olajt készíthetni.

A szölömaggal következő az eljárás. Midőn 
a törkölyt a sájtolás után a sajtóládából kiveszik, 
vagy mindjárt, vagy pedig később, de mindenesetre 
addig, mig a törköly forrásba nem megy, pony
vákra kiterittetik s ott szétrázatván, közönséges 
szénagereblyével nagyjából kitisztittatik, azaz a 
csutkák eltávolíttatnak; ekkor az aprajának néhány 
óráig száradni kell, s ekkor rostákon, de még 
jobb, ha szelelö nagy rostán tisztítjuk ki a magot, 
mi nekem eképen igen sikerült.

Mennél több magot s mennél szebbet lehet 
összegyűjtenünk, annál több olajra lehet számítani; 
ennélfogva tehát jó , ha lehet s van hely, a tör
kölyt szétrázva 2—3 napig szárítani, mert ekkor 
több mag jő ki, csakhogy ekkor a törkölynek ke
vés hasznát lehet azután venni, holott ba a mag
elválasztás addig történhetik meg, mig a törköly 
forrásba nem ment, akkor mind a csutkákat, mind 
pedig a rostálás által különvált bogyók héját össze 
lehet szedni s abból még épen oly tökéletes pálin
kát nyerhetni, mintha a mag el nem távolittatott 
volna. Ami pedig a törkölyből készült kapásbort 
illeti (csige, csenger), ez még jobb lesz, ba a tör
kölyből a mag elválasztatik.

Hogy olajra szert tegyünk, egyedül szőlő- 
magra van szükségünk, ennek különválasztása te
hát a főcél, mire nézve, mint emlitém, a szelelö- 
rosta jó szolgálatot tesz. Most már, mintha halla
nám a kérdést, hogy hát az oly törköly magjából, 
mely már a pálinkakazánból került ki, vagy mely 
kapásbor után maradt vissza, vájjon lehetne e olajt 
nyerni? mire igent kell mondani, de azzal a meg
jegyzéssel, hogy az ekép nyert mag már sokkal 
csekélyebb mennyiségű olajt ad, mint amely a



mustsajtolás után a torKoiyooi mieiöDD kuiönválasz- 
tatott.

A szölömagot, midőn külön választatott s ros
tán szépen áttisztittatott, levegőn meg kell annyira 
szárítani, hogy zsákba szedve meg ne penészedjék, 
ha pedig elegendően nem lenne száraz, akkor igen 
szellös helyen kell tartani, vagy később kell még 
egyszer a levegőre kiteríteni, szóval a magot mind
addig, mig az olajütöbe nem kerül, a penésztől s 
romlástól meg kell óvni.

A szölöolaj-készités épen azon rendszer sze
rint történik, mint más olajmagvakból, t. i. a mag 
apróra összetöretik, megszitáltatik, igen gyönge 
parázstüzön megpörköltetik s igy kerül az olajsaj
tóba, mely kezelést azért említem csak igy röviden, 
mivel tudom, hogy mindenki gyárba, vagy olaj- 
Utöhöz viszi magkészletét, hol fölösleges miuden 
utasitás, miután ott a kezelésben úgyis járatosak.

Midőn a szölömag-olaj a sajtóból kikerül, — 
épen úgy, mint az úgynevezett fa- vagy asztali s 
egyéb olajok, — azonnal nem tiszta s átlátszó 
szinü, minélfogva le kell szűrni, mint minden más 
olajt szokás, azaz először néhány napig nyugton 
kell hagyni az edényben, hogy vastagabb része, a 
salakja leülepedjék; ezután vékonyabb részét kell 
szűrni, úgy t. i., hogy jókora tölcsérbe előbb négy 
füzfa-v’esszöcskét kell tenni s úgy egypárszor ösz- 
szehajtott itatópapirost, melyen keresztül fog a leg
tisztább olaj szivárogni. A fűzfa-vesszők azért szük
ségesek a tölcsérbe, hogy az itatópapir oda ne ta
padjon a tölcsérhez, s ezzel az átszivárgandó olaj 
meg ne rekedjen.

A tiszta, vékony olaj asztalra s egyéb szük
ségekre, — hátramaradott sűrűbb része pedig ko- 
csikenöcs közé s hasonló célokra használható.

Gyürky A.

Pest városa tanácsának felirata a főjegyző 
ügyében.

Császári Királyi Apostoli Felség!
Sajgó kebellel értesült Pest város közönsége 

cs. s ap. kir. Felségednek Pest város területére ki
küldött kir. biztosnak tegnap közzétett átiratával 
tudatott azon legfelsőbb elhatározásáról; mely sze
rint közigazgatási jegyzőnk K i r á l y i  P á l ,  Pest 
város közgyűlése részéről f. é. junius 8 -ki ülésében 
az adónak katonai eröveli behajtása tárgyában az 
akkoron még együtt volt országgyűléshez intézni 
rendelt kérvény szerkesztéséért hivatali felfüggesz
tése mellett hütlenségi pörbe fogatni renueltetett.

Ha tekintjük a municipális élet természetét, 
melynek egyik jellemző és fömozzanata, hogy a 
jegyző a gyűlésnek jegyzőkönyveit s ezeken ala
puló levelezéseit szerkesztve, csak a tanácskozások 
folyama alatt kifejlett nézetek és vélemények tol
mácsa; ha tekintjük, hogy a fönebb érintett hatá
rozat, illetőleg kérvény a közgyűlés; és nem ne
vezett főjegyzőnk factuma; és végre ha tekintjük, 
hogy úgy ezen határozat, mint az ezen alapuló 
kérvény szerkezete közgyülésileg hitelesittetvén, a 
közgyűlés sajátjává tétetett, úgy elhárithatlan kö
telességének ismeri e hatóság hódolatteljes alattva
lói kérelemmel járulni Felséged magas zsámolyá
hoz, hogy nevezett főjegyzőnk nem saját egyéni, 
hanem a közgyűlés factumaért a legfelsöbbileg reá 
kimondott s honi törvényeink szerint annyira sú
lyos vád alól legkegyelmesebben fölmentessék. _

Ugyanazért bízva cs. s ap. kir. Felségednek 
ismert atyai kegyességében s igazságszeretetében, 
de felbátorítva azon körülmény által is, bogy köz
gyűlésünk egyes tagjai irányában,’ velünk tudatott 
fönebbi legmagasb határozatában, egyszerűen csak 
legmagasb roszalását méltóztatott kijelenteni, — 
jobbágyi hódolattal bátorkodunk esedezni : misze
rint K i r á l y i  P á l  főjegyzőnk irányában foganatba 
vétetni rendelt legmagasb intézkedéseket legkegyel
mesebben megszüntetni méltóztatnék.

Kik egyébiránt jobbágyi legalázatosabb hódo
lattal s legmélyebb tisztelettel öröklünk.

Kelt Pesten, 1861. October 30-án tartott tel 
jes tanácsülésből. (P. N.)

H e l y b e l i  ú j d o n s á g o k .
— Holnap délelőtt fog megtartatni az elemi 

reál és tanító-képezdei osztályok összes növendé
keinek ünnepélyes „Veni sancte“ja a belvárosi egy
házban, a rendes előadások azonbau már e hét 
folytán megkezdettek. Nemcsak a gymnasiumi, de 
a reálosztályok növendékei közt is feltűnő nagy 
számban van a bánáti németajkú ifjúság képvi
selve, kik főleg a magyar nyelv megtanulása vé
gett látogatják ez intézetet. A tanitó-képezde első 
évi növendékei ez idén csekélyebb számmal lesz
nek,  mint a múlt években, mert a jelentkezők kö
zöl többen a kellő előismeretek hiánya miatt visz- 
szautasittattak, mit a tauitó-testület komoly hivatása 
tekintetéből csak méltányolnunk lehet. A külvárosi 
elemi osztályokban eddig bejelentett növendékek 
száma a tavalihoz képest nem kielégítő; szeretjük 
azonban hinni, hogy a szülök e szent kötelességük 
teljesítésében ez idén sem fognak hátra maradni. 
Valóban most az ideje megmutatnunk, hogy képe

sek s érettek vagyunk e tekintetben is ö n á l l á s -  
ra,  s nem szorulunk egyéb tartományok kénysze
rítő modorához gyermekeink neveltetése ügyében!

— Az „Anyák hetilapjáéra szerkesztöségüuk- 
hez is küldetett aláírási iv; mily hivatása van e 
lapnak, ismerik t. olvasóink D e á k  Ferencnek e 
tárgyban irt s lapunkban is közlött leveléből. Éhez 
csak azt csatoljuk még, hogy ki e jeles lapra elő
fizet, ez áldozata által a szerencsétlen Vahot család 
egyedüli jövedelmi forrásához is járul.

— B é c s b e n  egy uj német lap indult meg
„Die Volksstimme“ cim alatt. Tartalma főleg re
ánk magyarokra érdekesnek Ígérkezik, mert elfo
gulatlan szempontból s Ugyismerettel tárgyalja vi
szonyainkat, s ennyi egy német laptól elég, mert 
mi magyarok megelégszünk, ha betelnek rajtunk a 
költő e szavai: „Ne segíts uram sem engem, sem 
őket__ “

Szives figyelmeztetés.
Tudomásomra jutván, hogy a „Gyámintézeti 

évkönyv“ némely barátjai és pártfogói nem tudják, 
vájjon külön e l ő f i z e t é s i  ivek fognak e szétkül- 
detni, kötelességemnek tartom tudatni, hogy ennek 
szükségét nem látom. Szíveskedjenek tehát csak 
előfizetőket gyűjteni s azok neveit hozzám minél 
előbb küldeni, hogy a nyomdában a példányok 
számáról ahoz képest intézkedhessem.

Szeged, 1861. november elején.
Szeberényi Lajos.

H aza i tu d ósítások .

— A „Wiener Ztg“ oct. 31-ki száma gróf 
Pálffy Móric altábornagynak Magyarországnak hely
tartójává kineveztetését hozza. A politikai közigaz
gatás , igazságszolgáltatás és az adóügy a helytartó 
kezeiben van öszpontositva. Az örökös főispánok 
maguk mellé administratorokat kapnak; a többiek 
uj főispánok, vagy kir. biztosok által fognak pó
toltatni. Ezek mindnyájan közvetlenül a helytartó 
alatt állanak. A helytartótanács és helyhatóságok 
testületi működése a megzavart közrend h elytá llá
sáig felíüggesztetik. A végrehajtó hatalom uj köz
legei külön felállítandó katonai hatóságok védelme 
alá helyeztetnek, melyek politikai bűnök és vétsé
gek fölött katonai törvények szerint fognak Ítélni.

(S—ny.)
— A helytartótanács Pest város tisztikarának 

leköszönése folytán a város közönségéhez f. hó 
3-án kelt intimatumot intézett, melyben figyelmez
teti a városi tisztikart, bogy lemondásuk tulajdon
kép a kir. biztost és nem a holytartótanácsot illeti; 
egyébiránt miután november hóra különben is ki- 
adatik a tisztikar minden tagjának fizetése: fele
lősség terhe alatt inti őket a helytartótanács, ma
radjanak mindaddig helyökön, mig helyettök a k. 
biztos másokat ki nem nevez, kik tölök az iromá
nyokat stb. átvevén, rögtön helyeikbe lépjenek, 
nehogy a közcsend, rend és magánosok Ugye hi
ányt szenvedjen.

— D e á k  F e r e n c ,  hazánk büszkesége, a 
főváros lakói s Pest-belvárosi választói örömére visz- 
szaérkezett vidéki kirándulásából Pestre, a legjobb 
egészségben.

— A s b ó t h  L a j o s  „emlékiratait“ a cs. kir. 
rendőrség lefoglalta.

— A „Sürgöny“ és „ Pe s t i  H i r n ö k “ keddi 
számait a cs. k. rendőrség szinte lefoglalta.

— A „M-—g “ szabolcsi levelezője a Sándor 
András cs. biztos által elfogatott első alispán So- 
mossy Ignác sorsáról következőleg értesít : A ki
hallgatás tárgya a sept. 19-iki gyűlés vala, mely 
már a megyének rendeletileg történt feloszlatása 
után tartatott, s melyen mint királyi biztos senki 
sem jelent meg. A jog ellenében elkövetett erőszak 
csak akkor árt legtöbbet, ha annak folytán vagy 
a jog adatik fel, vagy a lélek csügged cl. A meg 
nem tört lélek győzelmes lehet az anyag durva 
erőszaka ellenében. — A meg nem rekent alispán 
megfelelt a kir. biztos kérdéseire; de valamint óvá
son kezdé, úgy óváson végzé előadását. Kihallga
tása kezdetén és végén a fejedelmi szó szentsége 
által is fentartatni biztosított alkotmány alapján az 
összes eljárás törvénytelensége s hivatala tekinté
lyének megsértése ellen óvást tett, s azt a fölvett 
jegyzőkönyvbe is beigtattatta. Egyébiránt bár a 
biztos által pár nap előtt hivatalától felfüggeszte- 
tett, a kihallgatáson nem mint felfüggesztctett, de 
mint hivatalban levő alispán jelent meg, s feleleteit 
is mint ilyen adá. — A felfüggesztésnek eddig 
semmi tényleges sikere nincs, miért? — mert ed
dig nem akadt uj alispán.

— Szamosujvár mellett Noszoly helységben 
egy ottani földbirtokost a napokban éjfél után 8 
fegyveres rabló látogatott meg. Be lévén az ajtók 
zárva, az ablakon akartak behatolni; azonban a 
háztulajdonos a zörejre fölébredve, puskával aka
dályozta meg a kísérletet. A jelenet egész ostrom- 
szint öltött. Alkudozni kezdettek, s a rablók ki
jelenték, hogy nekik csak eleség-féle kell — az 
éhség kényszerítvén ez aljas kenyérkeresetre. Végre 
pár kenyér-, néhány font szalonna- s három cilin
der pálinkával, mit a megtámadott az ablakon át 
adogatott ki — megelégedve távoztak. — Rósz ter

més, marhadög, sáska, adóexecutio stb. csapások 
után az ily eseteken még csodálkoznunk sem lehet.

(P. H.)

Vegyes hírek.
— (A N a p o l e o u - c s a l á d . )  A „Schl. Ztg“ 

Biaricból, hol a császári család ez idén, mint tudva 
van, a tengeri fürdőt használta, egy magánlevélből 
a következő érdekes vázlatot közlötte: „Délután 5 
óra van, a legnagyobb hőség elmúlt. Üljünk le — 
írja a levelező — e padra, mert még égeti a ho
mok lábainkat. Ott jő már a katona-zene, mely 
össze fogja gyűjteni mind, aki csak Biaricban időz. 
Önnek én egy meglepetést késziték elő. Ott közéig 
az. Vagyis közéig „e század férfia“ III. Napoleon. 
Üljön csak csöndesen; itt fog ö elmenni, s akkor 
nyugalmasan megvizsgálhatandjuk öt, mert arca 
nem szép, hogy azt egy pillantással lássuk és él
vezzük, mély az és tanulmányozni való. Ott kö
zéig, s miként én, úgy ön is igy kiáltand fel : Mi 
másként képzeltem öt! Kék felöltöny, szürke pan- 
talon, fekete magas tetejű kalap és sárga keztyük. 
Ezek a külsőségek. Nem igen jól tud járni, s kar
ját egyetlen kiséröjének nyújtja. O csaknem ala
csony, de feje nagyobb testre látszik rendeltetve 
lenni. Alacsonyságában legalább nagybátyjához ha
sonlít. A sötétbarna férfiú helyett csaknem szőké
nek találom öt, szemei kisebbek, de áthatóbbak, 
mint képzelém. Üdvözöltük öt, ö köszönve emelé 
meg kalapját. Tovább megy, egy é l j e n  sem 
hangzik. A nép, úgy látszik, szereti öt, de nincs 
iránta lelkesülve. A szűk rácsajtón ismét kertjébe 
tér be, de még mindegyre láthatjuk öt, mert csak 
egy csekély rácsozat választja el a császári birto
kot tőlünk. A kastély elébe érve, épen a lejövő 
c s á s z á r n é v a l  találkozik; karját nyújtja neki, s 
ismét visszafordul. Most mindenki oda tódul, s 
mintegy utcát képez, merre a császári pár sétál. 
Minden kalap némán leemeltetik. „0 valóban szép.“ 
Ön nem ismerte volna meg öt. Elhiszem valóban; 
mert egy lila és fehér gyapot öltöny, mely csak a 
topánkák széléig ér, e fölött egy egyszerű szürke 
felöltöny, egy amazon-kalap fekete tollal, egy nap
ernyő egyik, s egy sétabot a másik kezében. így sé
tál a divat úrnője. A hölgy, mely gyászban van, az 
ö anyja, Montigo gfnö. Mindketten gyászolnak még 
az Álba hercegnőért, de pár nap múlva a gyász 
letétetik. A császárnö, mint gyanítom, némileg 
gyöngélkedő, legalább igen halvány; szőke fürtéi 
feloldva egy kis hálóba szoritvák; szemei nagyok 
és kékek, ajka mosolyg — valóban bájoló. Alakja 
gyönyörű, csaknem oly nagy, mint a császár. S 
most jöjön ön velem azon tömött körhöz. Ott van 
a császári herceg, könyörgött, hogy szabad legyen 
neki táncolni, vagy játszani. A zenekarnak tánc
darabokat kell játszani. Gyorsan egybehivatnak a 
körülálló csinosabb öltözékü gyermekek, s elkezde
nek játszani, hogy öröm őket nézni. A kis herceg 
korára nézve elég nagy, csinos és karcsú, kerek- 
ded fris arccal, nagy kék szemekkel és szőke haj
jal, miként anyja; ugrál szabadon, de legszelídeb
ben a többi közt, azonban semmi elsőséggel. Öl
tözéke egyszerű : egy skót felöltöny, finom fehér 
ing, matróz-kalap kék szalaggal; eddig naponkint 
igy láttam öt; a skót harisnyák harisnyakötö he
lyett hosszú elastikkal vannak övéhez kötve, kissé 
különcén áll, de azért nem zavarja semmi a kis 
alak öszhangzatát. „Ilyen Franciazrszág gyermeke.“ 
Nem érzékenyül el ön szive, midőn öt ily vigan 
játszani látja? Hol s mi lesz ennek egykor vége?“

— ( E g y  e m l é k i r a t  Met t e rmi éht ö l . )  — 
Legközeleg egy irat fog megjelenni Bécsben, mely 
eddig még nyilvánosságot nem látott, mely nem 
egyéb egy e m l é k i r a t n á l ,  melyet Me t t e r n i c h  
1845-ben baráti bizalommal b. Jósika udv. kancel
lárhoz intézett. Metternich herceg ez iratban -— 
az „Ost und West“ szerint — azon meggyőződését 
fejezi ki, hogy Magyarország ö n k é n y i l e g  nem 
kormányozható, mert amely nemzet tovább félezred 
évnél alkotmányosan kormányoztatott, a szabadság 
alapelveit kebléből ki nem irthatni.

— Bukurestböl Írják az „AIföld“nek: „A szé
kely földrül naponta csapatonkint tódul ide a sze
génység, sírva panaszkodnak az ottani wirthschaf- 
tokról és nyomorról. Van egy termesztménye még 
is, még most is a szegény Erdélynek, amit óhajtva 
várunk, s amivel a hétfalusi magyarok szokták el
látni Bukurestet — a p i t y ó k a ,  minthogy amit itt 
termesztenek, az kiállhatatlan keserű. Okája az 
erdélyi pityókának 12— 18 para, s szép ezüst pénzt 
szoktak belőle átvinni az atyafiak.

— Sz ent - Pé t e rvárr ó l  oct. 18-ikáról Írják: 
Az egyetemi tanulóknak az egyetem bejárásánál 
történt összecsoportulása alkalmával roppant bámuló 
tömeg is jelent meg. 15,000 tanuló (talán egy zé
russal kelleténél nygyobb szám?) vonult a Wl a -  
d i mi r  út ról ,  Filipson föcurátor vezetése alatt, a 
bezárt egyetemi épület felé. Ekkor megjelentek a 
lovagló zsandárok, és a tűzoltó testület fejszékkel, 
baltákkal stb. A tanulók csendesen viselték magu
kat. Egy zsandártiszt kardot ránt, ugyauezt teszi 
két közlegény i s , és be akartak nyomulni a tömeg
be. Az épen ide sietett tábornok S c h u w a l o w  
a csázsári kancellária 3-ik osztályának (magas 
political) főnöke, a berohanást akadályozta. Ekkor



itt a tanulók néhány küldötte lépett elő. E percben 
megjelenvén I g n e i t e w  fökormányzó esapataival, 
igy szólott: „Minden készen van, kezdeni lehet“ 
tudniillik a megtámadást a fegyvertelen tauulók és 
publikum ellen. Kiált a csapatoknak: „Kergessétek 
szét e esöcseléket!“ mire ö a publikumra mutatott. 
A tömegből pedig egy gúnyos kacaj és eme kiáltás 
tört e lő : „Vájjon találkozuék-e a harcosok között 
oly alávaló, ki azt tenné ?“ Ekkor Biström tábor
nak kiált: „Fiák! lőjetek ezen semrairevalók köz
zé !“ és a tanulókra mutatván: „Ezek azok, kik 
írókká képezik ki magukat, hogy benneteket ámít
sanak és kifoszszauak !“ E pillanatban két kapitány 
és egy ezredes lép a tábornok felé, s súgnak ne

TÁRCA.
Egy magyar hölgy.

Történeti beszély 
Varga Ferenciéi.

(Folyt.)
IV.

Ott, hol jelenleg a tarjáni szölökertek virul
nak , állt hajdan egy gyönyörű kastély, mely nem
csak szépség-, de alakra nézve is nagyon hasonlí
tott azon tlindérpalotákhoz, melyek az „ezeregy 
éjszaka“ mesés világában oly gyakoriak.

Ezen épület egy alsó s felső emeletből állott, 
s egészen fából volt összeszerkesztve, de oly mes- 
terileg és izlésteljesen, hogy az elbűvölt szemlélő 
egyhamar nem tudta, mit bámuljon inkább, a mű 
szépségét-e, vagy pedig az észt, mely azt teremtő 
képzelmével létrehozá.

Homlokzatán széles nyilt folyosó futott végig, 
melynek tetőzetét művészileg faragott s a lombos 
fatörzseket csalódásig utánzott oszlopok tárták. Az 
oszlopok között óriás kaktuszok s illatos virágú 
oleanderek s más keleti növények díszelegtek, me
lyeknek viritó csoportjai közöl pozsgás levelű fo
lyondárok kúsztak k i, s az oszlopok mesterkélt 
lombjain keresztül szövődve, tarka füzérként csügg- 
tek alá.

A háttérben cifra faragványu magas ablakok 
pompázának, s félig nyitott redöiken keresztül látni 
engedék a gazdag fényű termeket, melyeknek csak 
szönyegzetök egy egész város értékével veteke- 
dének.

A folyosó közepén széles lépcsözet vezetett 
föl az emeletbe, mely az alsó résztől csak annyi
ban kiilönbözék, hogy itt a folyosó az egész épü
letet körülfolyta, s a négy sarkon álló díszes to
rony erkélyekkel egyesült.

Gyönyörű kilátás nyilt innét a vidékre.
Elöl a vén Tisza kigyózék mogorván; zava

ros bullámit csörtetve hömpölygeté tovább, mint 
midőn a fásult szivü rab bilincseivel játszik. Jobb
ról a nagyterjü Mező-Szeged nyujtózkodék; fölötte 
sűrű porfölleg kavargóit, melynek szennyes fátyo
léból az ös egyházak magas tornyain fénylő ke
resztek, mint megannyi hirdetői a még ki nem 
aludt hitszikrának, csillámlottak elő. Balról a ré
tektől szegélyzett kisded Tápé szegényes házikói 
hevertek. Éjszakról pázsitos puszta terült el; hal- 
matlan rónáján ellátott a szem egész Vásárhelyig; 
Udezöld szőnyegén sátorok fehérlének, melyek kö
zött itt-ott szétszórtan legelésző nyájacskák tarkái - 
tak; mig végre alant a kastély körül árnyas fák, 
virágos bokrok s zöldellö ligetektől tarkálló tágas 
báj ki ért feküdt, mintegy földre varázsolt éden, a 
paradicsom mézzel folyó országából.

Valóban ritka képe a természetnek azon kor
ból, melyben a számtalan csaták súlyos átkától 
még a föld is mintegy kiégettnek látszék lenni; s 
mégis a hely, honnét mindezt egy tekintetre át le
het látni, lakosit nem tévé oly boldogoknak, mint 
aminöknek képzelni szeretnök; a szegény hárem
hölgyek, kik kastély ezen részét lakják, a legbá- 
josb oäz között is csak aranyos kalitkába zárt 
madarak s napfénytől védett virágok maradnak.

Most, midőn már a vidéket áttekintettük, száll
junk lejebb, s nézzünk szét egykissé magában a 
báj kertben is.

A kastélyhoz vezető porondos után egy nyú
lánk szikár férfi közelgett. A férfi fején mélyen 
szemére vágott alacson kucsma ült; rejtélyes arcán 
különös hizelgö mosoly játszadozott, mi alól azon
ban a legkisebb figyelemnél kirítt azon ravasz szin- 
lés, melylyel némely macska-természetű emberek 
valódi érzelmeiket elpalástolni szokták; hajlott sas
orra alatt kurta bajusz vereslett, mely minduntalan 
izgett-mozgott; széles vállaira bö fekete köpeny bo
rult, melylyel az augustusi meleg dacára talpig be 
volt burkolózva.

Emberünk, — 'kiben a hallottak után az ál
talunk már ismert idegenre ismerünk,— óvakodva 
haladt mindinkább előre, útközben néhány érteden 
szót morgott el, mintha önmagával beszélt volna; 
most a kastély körébe vezető egyik kapuhoz ért, s 
az annak küszöbén szendergő őrt vállalnál fogva 
fölrázá.

Az ör ijedten ugrott föl ülőhelyéről, s a ka- 
puivhez támasztott fegyvere után kapott.

ki valami kellemetlen dolgot — mire a katonák 
lábaikhoz bocsátják le fegyvereiket — magúktól. 
Filipson t. i. kinyilatkoztatta, "hogy ily módon le
het ugyau szerencsétlenséget előidézni, de a ta
nulókat feltartani nem. A tanulóküldöttek egyike 
ekkor igy kiált fel: „Nincs szükség katonaságra, 
én kezeskedem a rend mellett.“ De Ignatiev kiszid
ta Filipsont, mert — úgymond — nincs joga a 
tanulókkal egyetérteni. De az utolsó magára vállal
ván a felelősséget, s megígérte, hogy az egyetemi 
könyvtárt kinyittatja és más rendszabály fog szer
kesztetek Schuvalov is azon volt, bogy a kelle
metlenség elháritassék, mi ilvkép meg is történt.

(P. H.)

— Mit akarsz, gaz gyaur?! — kérdé dühö
sen , miután mér a fegyver kezében volt.

Az idegen szokott hizelgö modorában mosoly
gott, s még mielőtt egy szót szólt volna, köpenye 
alól néhány pénzdarabot vont elő s azokat az ör 
markába nyomá, mire ez láthatólag megszelídült s 
kérdöleg tekinte az ismeretlenre.

— Uradhoz akarok menni! — mondá ez némi 
szünet után.

— Nem lehet! — kiálta a török ör, újra 
visszanyerve előbbi nyerseségét. —  Uram alszik.

— Csak ne légy annyira túlbuzgó, — nógatá 
az idegen, mialatt még egypár arauyat csúsztatott 
az ör markába, — hisz fáradságod eléggé megle- 
end jutatmazva.

Az ör, mintha nem hinne szemeinek, bámulva 
rázogatá a kezeiben levő aranyokat, s miután azok
nak valóságáról meggyözödék, zsebébe rejté azo
kat, s minden további fontolgatás nélkül indult út
nak s palástolatlan jó kedvvel mondogatá :

— Majd meglátjuk.
Az idegen nyomban követé öt, s titkos öröm

mel ismétlő:
— Majd meglátjuk.
Előzzük meg őket.
A kastélytól pár száz lépésnyire egy ritka 

szépségű árnyas pavilion állt, kliloldala a legszebb 
keleti virágoktól volt körülvéve; a tetőt tartó nyolc 
aranyos oszlopra belől nehéz selyemszőnyegek vol
tak akgatva, de csak félig, hogy igy a növények 
illatos virági a sátorba hajolhassanak.

Ezen pavillonban szokta M e h e m e t déli ál
mát átszenderegni; itt találjuk öt most is alacson 
török-bársony pamlagán ülve, s a sátor terepét be
födő tarka szőnyegre helyezett csibukból bokros 
füstfölleget eregetve.

M e h e m e t ,  amennyire ülő helyzetéből ki le
het venni, alacson termetű koros egyéniség; ideges 
arcát sűrű ősz szakái köríti, mely vastag bajszával 
összefolyván, vonásainak sötét tekintetet kölcsönöz; 
szemeiben pokoli tűz égett, mely, ha egyszer fel
bőszült , villámként lövellt elő sttrü szemöldernyöje 
alól; mikhez ha még a ráncbaszedett homlokot s 
a gúnyos mosolyu ajkat hozzá veszszük, előttünk 
áll a rettentő basa, ki egyetlen tekintetével képes 
volt bárkit is földre teríteni.

A basa fejét keleti gyöngyökkel ékített tarka 
turbán födi; ennek tetején drágakövekkel kirakott 
boglár s hófehér kócsagforgó ékeskedék; öltözetét 
könnyű zöld selyem felöltöny, tarka selyem bugyogó 
s fekete persa harisnya tevék, miknek mintegy ki
egészítő részeiül a hegyes orrú piros cipők szolgá
lának.

A pasa egyideig unalmasan szivogatá füstölgő 
csibukját, közben-közben egyet falva az előtte álló 
szörpös csészéből; de e műtétet — mely, ugylát- 
szék, nem a legjobban mulattató — csakhamar 
megelégelve, a hajlós pipaszárat félredobó, s egy 
kisded ezüst kalapácscsal néhányat ütött a mellette 
lévő csengetyüre.

E pillanatban félrevonult a függöny, s a pa- 
villonba az általunk már előbb látott ör lépett be.

— Mi újság Chazrim? — kérdé a pasa a 
földig hajlongó őrt.

— Buda várát elfoglalták a ravasz gyaurok, 
hatalmas pasa! — válaszoló a kérdett remegve.

— Nem azt kérdem sehonnai, hogy hol vesz
tettünk, hanem hogy hol győztünk! —  támadt rá 
a feldühödt pasa, azután beszédének mintegy más 
irányt adandó, egykedvüleg kérdé: — volt-e ma 
itt a pap-gazda? — értvén alatta N a g y  J á n o s  
zárdafönököt, kinek társaságát már annyira meg
szokta, hogy alig lehete el nála nélkül pár napig, 
— az is nagyon kezd már elmaradozni, mióta a 
szerencse nem kedvez annyira uralmunknak, —  
mormogó magában.

— Nem, — válaszoló a még mindig reszkető 
őr, nem értve az utóbbi szavakat, — hanem ke
gyes engedelmedböl, hatalmas pasa! e g y — egy —

— Nyögd ki már egyszer, mert__
— Kegyes engedelmedböl egy idegen vára

kozik ajtód előtt.
— Ép jókor, legalább végre mégis csak hal

lani fogok valami újságot. Küld be.
A szolga eltávozott, s pár pere múlva már a 

köpenyéből kibontakozott i de g e n - Me he me t  előtt 
bókolt. Emberünk ritka fényny el volt öltözve, dol
mánya az akkori föurak Ízlése szerint a legfino
mabb szövetből volt, aranyos zsinórzattal kivarrva; 
lábaira feszes magyar nadrág szorult, melyhez any- 
nyira illett az akkori divatu hegyes orrú magyar

— Szent-Pétervári tudósítások szerint az otta
ni kormány egy nagy összesküvésnek jutott volna 
nyomára, mely egész Lengyelországban el van ter
jedve és Oroszországban is vannak szétágazásai.

— A k r a k k ó i  sz. Anna gymnásium v a l a -  
m e n y i  o s z t á l y á t  egy napi fogságra Ítélték, len
gyel nemzeti dalok éneklése miatt. A fokságot az 
osztályok, különválasztva egymásután ülik ki.

— A macskazene versenyzésre talált. Újabb 
időkben Lengyelországban a k u t y a m u z s i k a  jött 
divatba. Az illetőnek ugyanis, kit efféle szerenád
dal akarnak megtisztelni, ajtaját farkaszsirral ke
nik be, mit a kutyák megérezvén, rettentő uga
tás és vonítással csödülnek oda.

csizma; hosszú derekára ékes kardöv volt csatolva, 
melyről drágakövekkel ékített aranyos markolatu 
rövid szablya lógott le.

— Mi jó hírt hoztál nekünk? — kérdé a pasa 
kíváncsian, midőn már az idegen szokott tisztelgé
sét elvégezé.

— Ur az ur, s Mohammet a prófétája! — 
válaszoló ez hajlongva, mire a pasa szemei meg
villantak , s mintha kétkednék a hallott szavakban, 
bámulva tekintett a beszélőre.

— Igen, igen hatalmas pasa! hirt hoztam; 
de hogy e hir jó vagy rósz legyen, az egyedül te 
tőled függ!

— Beszélj! — mondá Mehemet nyugtalanul.
— Kevéssel megmondhatom, mert im előtted 

áll Szendröy a magyar nemes, nagy prófétád ta
nát akarja felkarolni.

A pasa helyeslöleg inte fejével.
— De, — folytató az idegen, kit ezentúl 

már tulajdon nevén szólíthatunk, — csak egy föl
tétel alatt.

— Még te föltételről beszélsz?! — kiálta a 
pasa indulatosan.

— Igen, föltételről, — viszonza a mosolygó 
S z e n d r ö y  ólomfényü szemeivel egyet hunyorítva, 
— de e föltét nemcsak hogy nem lealázó reád 
nézve, de sőt hasznos is.

— Halljuk! — mondá a pasa kedvetlenül,— 
lássuk, minő föltétel alatt óhajt a nemes Szendröy 
prófétánk hive lenni?

S z e n d r ö y  egyet mozdított bajuszán, mire 
arcizmai egyideig fel s alá játszadozának, azután 
állásba helyezve magát, érdekesen kezdé:

„Mielőtt föltételemet hallanád, kell, hogy el
beszéljem rövid élettörténetemet.

Nem távol a Maros omlós partjától egy kéklö 
hegyormon siri hallgatagságban ül egy várrom; 
bástyái összerougálvák, falai bedöledezvék, fölötte 
a halálmadár vijjog búsan, szomorúan, mint az 
enyészet, melynek ö jövendölöje. E várrom még 
csak néhány nap előtt is erős várfészek volt, me
lyet több év előtt egy gazdag család, az én ősi 
családom birt, de a sors, mely benneteket a sze
rencse szárnyain szép hazánkba hozott, vitéz ka
rotok által megfosztó családomat ősi várától; atyám 
s többi testvérim a romok alá temetkeztek, anyám 
pedig velem karjain a rejtek-folyosón át kimene
kült a várból, s egy szegény szénégetőnél talált 
menedéket.

Azonban a várat ti sem birhatátök sokáig; 
egy Radó nevezetű vállalkozó szellemű vitéz ismét 
kiragadó azt kezeitekből, s megerősítve lakhelyévé 
tévé.

Anyámat kevéssel ez esemény előtt sirba vivé 
mély fájdalma, s én, az árván maradt gyermek, 
kénytelen voltam a szükség- s nélkülözésekkel küz- 
ködö szegény család jószívűségét továbbra is igény
bevenni.

Eleinte nagyon keveset gondolkozóm születé
semről; de mentül inkább növekedém, annál visz- 
8zatetszöbb lön előttem szegényes állapotom, s au- 
uál inkább érzém a veszteség nagyságát, mely en
gem ok nélkül nyomorra kárhoztata; szivem vér
zett, mert törvényszerű birtokomban mást láttam 
parancsnokoskodni; de nem tudtam kihez fordulni, 
mert nem volt biró a hazában. S én mégis fölte
vém magamban, e várat bármi áron visszaszerezni.

Ezen gondolattól vezéreltetve, léptem a tettek 
mezejére; karom mindenkor azon résznek állt szol
gálatára, amelyiktől kedvenc tervem kivitelét leg- 
kább remélhetém; egyszóval, én ezentúl egészen a 
körülmények embere levék.

Azonban az ádáz sors e pályán is kijátszó 
törekvésemet; s már már reményemet kezdém vesz
teni, midőn a dolog hirtelen fordulatot látszék venni.

Egy napon ugyanis búsan ügettem egy erdő- 
szélben mokány paripámon; szemeim ábrándozva 
függtek a közeli hegytetőn büszkélkedő váracson, 
melynek varázsképe már annyi bút okozott szivem
nek; egyszerre csak a közeli erdönyilásból hangos 
lódobogás hallatszék. Én kíváncsian tekinték a táj 
felé, honnét a neszt jöni haliám. Az erdönyilásból 
egy gyönyörű amazon robogott elő, s hófehér mé
nét megeresztve, villámgyorsan vágtatott Sólymos 
felé.

— Megvan! — kiáltám örömmel, —- ö a z ! 
igen ö, a büszke várur egyetlen leánya! neki 
enyémnek kell lennie, hogy váramat visszaszerez
hessem ! — S a gondolat pillanat alatt határozattá 
vált.

Ez idő óta majdnem mindennapos vendége



levék a várunak s társalgája leányának, kinek bá
jai csakhamar lángra gyujták szivemet, s elfeledte- 
ték velem a tulajdonképeni célt, — váram vissza
nyerését, — mely miatt öt birni ohajtám.

Boldogságom nöttöu nőtt, mert a leány aty
jának szándékát az enyémmel tökéletesen meg
egyezni látám, mi is — bár a leánykán némi hi
degséget vettem észre — épen elég volt arra, hogy 
engem a legszebb álomba ringasson el; azt hittem, 
csak kezemet kell kinyújtanom, hogy boldogságom 
virágát leszakíthassam, s csalatkoztam—  Mária 
mást szeretett, s e szerelem nyilatkozatát — ép 
akkor, midőn magam akarék neki vallomást tenni 
forró érzelmeimről — szemtanúként kelle látnom. 
Máriát egy ifjú karjai közt találtam, egy ifjúéban, 
ki nem elégelve meg megaláztatásomat, lerántá a 
lepelt kalandos életemről, s fölfedé a titkot, mitől 
mindig remegtem.

Képzelhetőd az atya dühét e kettős fölfedezés 
után! epés ajka átkos szavakat sziszegett felém, s 
vért lázitó gúnyt döfött a már úgyis felkorbácsolt 
szívbe.

Tovább már nem türhetém; keblemben föléb
redt az önérzet, s a gőgös Radót párbajra szólitám.

Másnap megjelentünk a kitűzött helyen s órá
ban, ö két harcos kíséretében, én kiséret nélkül; 
agyamban hirtelen egy gondolat villant meg — a 
boszu gondolata, s fölkértem öt, hogy környezetét 
parancsolja el a viadal színhelyéről, mit ö meg 
is tön.

— Nos miféle fegyvert választ ön? — kérdé, 
mintán már csak magunk valánk, s a szálas tölgy
höz támogatott fegyverek felé fordult, hihetőleg, 
hogy azokat nekem választás végett megmutassa.

A tett kérdésre ereim sebesebben kezdőnek 
lüktetni, szemeim elsötétültek, s önkénytelenül kap
tam kardomhoz, s azt hirtelen kirántva hüvelyéből, 
vele egy hatalmas csapást intéztem a még mindig 
háttal álló Radó fejének, mire ö egy hangos „jaj“ 
kiáltással földre rogyott.

A csapást még egypárszor ismétlém, azután 
lovamhoz futottam s felpattanva reá, elhagyám a 
színhelyet, hol a ti legnagyobb ellenetek, Radó 
végerejével küzködött.

Nemsokára ezután értésemre esett, hogy Radó 
még az nap elhunyt sebében.

—  Most — gondolára magamban — itt az 
idő! — s a lippai pasához mentem, hogy tőle ter
vem támogatására segélyt nyerjek, mit ö meg is 
Ígért.

Eközben a portyázó török csapatok egy fu
tárt fogtak el, kit —  mint tőle megértém —  a 
solymosi várkáplán küldött Szegedre, hogy az ott 
tartózkodó ifjút Radó haláláról értesítse s öt Sóly
mosra visszahívja.

Most már sietnem kelle, s kettős sürgetéssel 
ostromiám a pasát, ki is végre engedett kérésim- 
nek, s megadta az Ígért segélyt.

Én örömtelt szívvel siettem Sólymos alá csa
patommal, s megkezdém a tüzes ostromot.

A remény : Máriát erővel is magamévá tehetni, 
oroszlán-bátorságot kölcsönze dúlt keblemnek, s 
első léptem a várfokra, mely pár óra múlva már 
egészen hatalmamban volt.

Oh de a sors még most sem eléglé meg suj- 
tolásait. A várat kezemre keritém ugyan, de nem 
azt, kiért leginkább küzdöttem, Máriát; ö — mint 
egy harcostól megtudám — egy nappal előbb Sze
gedre indult, hol kedvese még jelenleg is tartóz
kodik. Igen hatalmas pasa! ők ott vannak, nyo
mukban vagyok, s csak tőled függ egyedül, hogy 
a csábitó ifjút s a büszke Radó leányát lábaimhoz 
teríthessem. S ez az én föltételem.“

S z e n d r ö y  elhallgatott, arcát halálsápadtság 
futá el, s szürke szemeit némán mereszté a pasa 
szigorú vonásaira, mintha a hatást akarná kémlelni, 
mit elbeszélése arra gyakorolt.

— A föltétel, mondhatom elég szerény, —  
mondá a pasa némi szünet után, — legalább nem 
túlkövetelö; ezt nélkülem is megtebetéd.

— Csalatkozol uram! — viszonzá Szendröy, 
— követelésem nem túlzott ugyan, de nem is oly 
csekély, hogy azt nélküled véghez vihetném. Igen, 
kegyes pasa! szükséges ahoz segélyed, mert tu
dom, hogy martalékomat hatalmas kezek őrzik; 
szükséges engedélyed, mert a leány oly helyre me
nekült, honnét parancsszavad nélkül ki nem nyer
hetem.

— A hely? — sürgeté a pasa.
— Az alsóvárosi zárda!
A pasa e szavak hallatára megrázkódék, hom

loka ráncokba vonult, s szemei átható tüzet kezd
tek elöszórni sötét Uregökböl, mint midőn a terhes 
felhők mögül vakító villámok cikáznak elő; azután 
lecsüggeszté fejét, ugylátszék, hogy a feleletre nem 
volt elkészülve, mert utána mély gondolkozásba 
merült. Azonban a feszült hallgatagság csak egy 
percig tartott, a pasa újra fölemelé fejét s dörgő 
hangon kérdé:

— Hogy hívják az ifjút, kit te ellenségednek 
nevezel?

— N a g y  B é l a ,  a zárdafönök testvére! — 
volt reá a válasz.

—  Ah! tehát mégis csak igaz az, mit már 
oly rég hallék felőle rebesgetni, dörgé a feldühödt 
pasa. — Igen, igen! — mondogatá tovább, — 
N a g y  J á n o s  az áruló! azért tudják a keresztény 
kutyák minden mozdulatunkat. Úgy van! most már 
tisztán áll előttem; de fogadom, hogy keserűen 
meg fogja bánni undok hálátlanságát!

S ezeket mondva, papirszeletet vont elő, s 
azt térdére fektetve, a kezébe vett durva nádtollal 
pár sort irt reá, s átadá a kínos izgatottsággal vá
rakozó S z e n d r ő y n e k .

— Vedd ezt, — úgymond — s mutasd meg 
alparancsnokomnak, majd tudni fogja a teendőket.

S z e n d r ö y  keblébe rejté a papirt, s mély 
hajlongások között távozék.

(Folyt, köv.)

(Z.) Szeged, 1861. nov. 8-án. A jelen bonyolult vi
szonyok közt mindinkább fogy reményünk biztosb kereske
delmi viszonyok megkötésére. Alig hihető, hogy e kincsgaz
dag ország viszonyaira a legkisebb külváltozások oly leverö- 
leg hathassanak, hogy az elszegényedés miatt a legnagyobb 
erömegfeszités mellett sem képes az iparos adóját fizetni. 
Oka ennek egyszerűen az évek óta ingó politikás lét, mi 
mellett az adó egyre emelkedett; éhez járul még az ifjú mun
kás kezeknek a katonakötelezettség általi folytonos vissza
tartása az ipartól, valamint egy hazai hi telbank hiánya is. 
Ha a földbirtokos földjének 5% hasznát vehette, az még ma
gát szerencsésnek tarthatá; de hányadrésze vala képes e bir
tok jövedelemből családját fentartani s egyéb költségét is 
fedezni? Nem volt-e nagy része kénytelen 15—25 százalékos 
pénzt kölcsönözni, mert olcsóbbért alig kapott, s igy nem 
ijedt-e már első lépéssel vissza a bécsi hitelbank jótétemé
nyétől ? A legvégső idő tehát, hogy a tervezett haza i  hi
t e l i n t é z e t  életre jőjőn, hogy méltányos feltételek mel
lett e végelszegényedésnek eleje vétessék. Ilyen az alföld 
üzleti- és pénz-viszonya, melyről jövőre még némi részlete
ket szándékozunk e rovatban közzétenni.

Szerdai hetivásárunk az eső miat nem igen látogatott 
vala: a gabnaiizletben semmi élénkség, s a csekély kelet 
— mi csak helyiszükségletre szorítkozott — alig tartá meg

a múlt szombati árt is; a kukorica folytonosan keresett cikk, 
s amennyiben a szállítások a rósz utak miatt gyérülnek, 
aként az ár is emelkedni fog.

A legutósó árkelet mérőnkint következő vala: búza 
4 frt 50—75 kr. kétszeres. 6 frt 70—80 kr. rozs 3 frt 
20—30 kr.; zab: 2—2 frt 5 kr. uj kukorica 2 frt 80—90 
kr. magban.

Időjárásunk az elkésett őszi munkára kedvezővé vált; 
pár napi esőzés után a légmérsék ismét kellemesebbé lön, 
s igy az elmaradt szántás és vetés még sikerrel menend vég
hez. Légömlés délnyugati, legkisebb hőfok (+8° R). legna
gyobb déli hőfok (+16° R).

Szegedi piaci árak: Borsó m. 6 ft. 50 k. Lencse 6 It. 40 k. 
Paszuly 5 frt — kr. Köles 3 frt 20 kr. Burgonya 1 frt 30 kr. 
Marhahús fontja 20 kr. Juhhus 14 kr. Sertéshús 24 kr. Szalonna 
mázsája 33 Irt — kr. Zsir itcéje 60 kr. Lángliszt mázsája 14 
frt — kr. Zsemlyeliszt m. 9 frt — kr. Kenyérliszt itcéje 7 kr. 
Kukoricaliszt itcéje 5 kr. Árpadara 2 itce 16 kr. Köleskása 
itcéje 12 kr. Rizskása fontja 24 kr. Faolaj fontja 80 kr. 
Repceolaj 40 kr. Lenmagolaj 54 kr. Faggyú mázsája 41 frt — ' 
kr. Faggyugyertya öntött fontja 44 kr, mártott 36 kr. Szappan 
fontja 28 kr. Kőrösfa öle 16 ft 40 kr. Tölgyfa 12 frt 40 kr. ! 
Lágyfa 9 ft 60 kr. Kőszén vékája 44 kr. Széna m. uj 2 frt 80 
kr. Szalma m. 1 frt 40 kr. Kender m. 20 frt. Len 38 frt j

Közlekedés.
XnctixlAsoH. a vasutaIx.ou.

Szegedről Pestre 1 óra 10 perkor d. u., 2 óra 50 perckor éjjel.
— Temesvárra 1 ó. 40 p. délután, 10 óra 15 p. este. 

Temesvárról Szegedre 6 ó. 55 p. reggel, 11 ó. 25 p. éjjel. 
Pestről Bécsbe 9 óra 12 pkor reggel, 9 óra 20 p. este.

É r l i o a s ó s i o l i  a  v a s u t a l x . o i z .  

Szegedről Temesvárra 6 ó. 35 p. este, 1 ó. 41 p. éjjel. 
Temesvárról, Szegedről Pestre 8 ó. 23 p. reggel, 8 ó. 27 p. e. 
Ceglédről Szegedre 1 óra 10 p. délután, 9 ó. 57 p. este. 
Pestről Ceglédre 8 óra 10 p. reggel, 6 óra 15 p. délután.

Bécsi pénzárfolyam nov. 7-én.
5 % raetalliques 80.10; nemzeti kölcsön 66 56; bank

részvények 739.— ; hitelintézeti részvények 177.60; ezüst- 
agio 137.35; londoni váltók 137.85; arany darabja 6.56. 

Vízállás.
TISZA SZEGEDNÉL nov. 9-én 0-alól 0' 11“ 6“'

Felelős szerkesztő: Szabó Mihály.

2536/ 3 s „  ,  ( 2 8 9 — 1 )

Árverési
Hirdetmény.

Szab. kir. Szeged város törvény
széke részéről közhírré tétetik, mi
szerint Becsey Istvánnak, Kucsora 
Márton helybeli lakos elleni kerese
tében 254 frt 10 kr. tőke-követelés s 
járulékok erejéig alperestől végrehaj
tás utján lefoglalt s 300 írtra becsült 
43. szfck. 104. sz alatt 545 négyszög 
öl szöllő-föld; ugyszLte 500 írtra 
becsült 43. szak. 1531. számú 288/,,,00 
hold kaszálló-földnek közárverés ut
ján eladatása felperes kérelme folytán 
megrendeltetvén , arra első határidőül 
f. c. november 30-ka , nemsikerülés 
esetén december 28-ának minden
kor délelőtti 9 órája a telekbirói hi
vatal előtti folyosóra kitüzetik. — 
Mire a venni szándékozók azon meg
jegyzéssel hivatnak meg, hogy az ár
verezés 10% bánatpénz letétele mel
lett történhetvén, a legtöbbet ígérő 
vevő a vételár felét, melybe a bánat
pénz betudandó lészen azonnal, felét 
pedig 6% kamattal együtt a vételtől 
számítandó 15 nap alatt lefizetni kö
teles.

Egyúttal értesittetnek mindazok, 
kik a fentebbi ingatlanokra zálogjogot, 
vagy bármi igényt nyertek volna, ma
gukat a kitűzött határidőig jogaik 
megvédése végett végrehajtó biró 
Koíb Antal tanácsnok urnái annyi
val is inkább bejelentsék, mivel el
lenkező esetben a vételárnak hirök 
nélkül történendő felosztását magok
nak tulajdonithatják.

Kelt Szegeden, 1861. oct. 15-én 
tartott polg. törvényszéki ülésből.

Vadász Manó,
főbíró.

Sz. kir. Szeged város törvényszéke részéről köztudomásra hozatik, 
miszerint Igaz Györgynek — Róka Antal helybeli lakos elleni keresetében 
4070 frt töke s járuléka erejéig, alperestől végrehajtás utján biróilag lefog 
iáit s 2849 írtra becsült alsórészen a kápolna-utcán, telekkönyvi 83. szak 
3748. sz. a. 331 négyszög öl telkü háznak f. évi 2546/3521. sz. a. keletkezett 
határozat alapján közárverés utján leendő eladatása megrendeltetvén, arra 
első határidőül f. évi november 30-ka , nemsikerülés esetén december 
28-nnk mindenkor d. e. 9 órája a város széképületében helyezett telek
birói hivatal előtti folyósára kitüzetik.

Egyúttal értesittetnek mindazok, kik a fentebbi ingatlanra zálog
jogot, vagy bármi igényt nyertek volna, hogy magokat jogaik megvédése 
tekintetéből a kitűzött határidőig végrehajtó bíró Takács Mihály tanács
nok urnái bejelenteni annyival is inkább saját érdeküknek ismerjék, mint
hogy különben az elmaradásuk által okozta hátrányokat önmaguknak tu
lajdoníthatván , a befolyó vételár igényeik figyelembe vétele nélkül fog 
elosztatni.

Az árverési feltételek végrehajtó bírónál bármikor is megtekinthetők
Kelt Szegeden, 1861. évi október hó 15-én tartott polg. törvény- 

széki ülésből.
Vadász Manó, főbíró.

(,

3546//3Í
Á rverési hirdetmény.

(288-2)

■284-3)

Hirdetés.
Szeged város részéről köz

hírül tétetik : hogy az alsó-ásott- 
halmi föerdészi laknál, úgyne
vezett várostanyáján f. évi no 
vember hó 11-én délelőtti 9 óra
kor tartandó nyilt árverés ut

ján , város tulajdonához tartozó 
198 öl lágy hasábtüzifa, s 16800 
kéve rözse, azonnali kifizetés 
mellett eladatni fog.

Miről venni szándékozók 
ezennel értesittetnek.

Szeged, 1861. oct. hó 31
O szlróvszky J ó zse f ,

polgárnagy.
(287-2)

Burger Zsigmond
könyv- és szépm ükereskedésében

kaphatók mindennemű
és segédkönyvek , továbbá a bei- és kül- 
irodaloin legújabb term ékei, naptárak

s egyéb cikkek, eredeti bolti áron.

tan-
földi

(283-3)

Alulirt bátorkodik a t. c. közönségnek

patkányok, egerek , biidös-férgek és sváb-bo
garak kiirtására

egyaránt csalbatlan szerét tisztelettel ajánlani.
Alulirt szere sikerét különféle államhatóságok és magánosok leg

jobb bizonyítványaival igazolhatván s nagy helyiségekből önmaga által az 
emlitett férgek kipusztitása után csak akkor igényelvén jutalmat, ha 
1—2 nap alatt szerének tökéletes foganat ja van, élénk részvétét reményi.
| \ 1 szer 10 évig is tartható és sikerrel alkalmazható.
Egy mindezen férgek irtó szer szelencéjének ára használati utasítással 

együtt I frt 10 kr.
Kapható Szegeden egyedül R ausch  Ferenc urnái

a három koronához.

Ugyanott kapható :
Vegyész! folttisztitóvlz,

a foltok mindennemű kelmékből azoknak ártalma nélkül való kitisztítására. 
Egy palack ára használati utasítással 80 kr. o. é.

Kiess Gut (maim,
vegyész Pestről, egy kir. szabadalom birtokosa.

Nyomatott a kiadó-tulajdonos Burger Zsigmond könyvnyomdájában.


